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บทคัดย่อ 

 ประเทศมาเลเซีย เป็นหนึ่งในหลายประเทศของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีมี
ความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์อย่างเด่นชัด ภายใต้การบูรณาการกลุ่มชาติพันธุ์ในรัฐพหุ
สงัคมของรัฐชาติมาเลเซียเพ่ือสร้างความเป็นเอกภาพ กลุ่มชาติพนัธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย
เป็นชนกลุม่หนึง่ท่ียงัคงธ ารงรากเหง้าวฒันธรรมอนัเป็นทัง้ระบบคณุค่าและความหมายของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ไว้ ซึ่งท่ามกลางสภาพแวดล้อมและบริบทของวัฒนธรรมอื่น การสื่อสารอัตลักษณ์
นบัเป็นเคร่ืองมือส าคญัในการยึดโยงความสมัพันธ์ของกลุ่มชาติพันธุ์เพ่ือธ ารงรักษาอตัลกัษณ์
ทางวฒันธรรมของชมุชน หรืออีกนยัหนึง่คือเพ่ือตอ่รองอตัลกัษณ์ของชาติพนัธุ์ให้ท าหน้าท่ีน ามา
ซึง่อ านาจในการต่อรองสิทธิอนัพึงมีในฐานะพลเมืองของรัฐชาติ และเมื่ออตัลกัษณ์เป็นสิ่งท่ีถูก
ประกอบสร้างขึน้ท่ีย่อมถูกรือ้สร้างขึน้มาใหม่ได้ ด้วยเหตุนี ้อตัลกัษณ์จึงมีลกัษณะเลื่อนไหลไป
มาตามแต่สถานการณ์หรือแล้วแต่ปริบท โดยในการประกอบสร้างอตัลกัษณ์นัน้ ก็จ าเป็นต้องมี
หน้าตกัหรือฐานทุนท่ีเหมาะสม การด ารงอยู่ของชาติพันธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยแต่ละรุ่น
ท่ามกลางช่วงเวลาของการเปลี่ยนผ่านของระบอบการเมืองการปกครองและสงัคมวฒันธรรมใน
แต่ละยุคสมัยย่อมสร้างความเปลี่ยนแปลงให้เกิดขึน้กับศักยภาพการด ารงอยู่  วิถีชีวิตและ       
อตัลักษณ์ชาติพันธุ์อย่างเป็นพลวตั ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยจึงเลือกน าเสนออัตลักษณ์ชาติ
พันธุ์ ในหลากหลายมิติผ่านกระบวนการเลือกสรรถ่ายทอดสืบต่อจากคนรุ่นสู่ รุ่น เพ่ือเป็น
หลกัประกนัการด ารงอยู่อย่างมีอตัลกัษณ์ศกัด์ิศรีของชาติพนัธุ์ 

ค าส าคัญ ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย , การประกอบสร้างอัตลักษณ์ , อัตลักษณ์ชาติพันธุ์ , 
มาเลเซีย 
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Siamese diaspora in Malaysia and communicating identity: Literature review 

Abstract 

 Malaysia is one of several countries of Southeast Asia which integrates a 

variety of ethnic groups into a multi-ethnic society to build unity of the state. Siamese-

Malaysian ethnic minorities continue to uphold the fundamental cultural value system 

and meaning of the ethnic groups among environmental and other cultural contexts. 

Communicating identity is a key tool to create the relationships between the ethnic 

groups to preserve the cultural identity of the community. In other words, the power of 

collective bargaining rights, which everyone should have as citizens of the state, is 

required in order to negotiate ethnic identity. When identity is being built it needs to be 

deconstructed and then reconstructed. Because of this, the identity will have to be 

dynamic / shifting, depending on the situation or context. This identity needs capital 

which appropriate. The existence of ethnic Siamese-Malaysian for each generation in 

the period of transition to democratic politics, and culture of each period makes a 

change occur so as to have the potential to still exist in society. Culture and ethnic 

identity is dynamic. Ethnic Siamese-Malaysians chose the ethnic identity in various 

dimensions through the process of selecting a successor transmitted from generation 

to generation, so as to ensure the existence and identity of ethnic pride. 

Keywords: Siamese-Malaysian Ethnic, Identity Construction, Ethnic Identity, Malaysia 
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บทน า 

 หลายประเทศในภมูิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้มีความหลากหลายของกลุ่มชาติพนัธุ์
ท่ีเดน่ชดั หนึง่ในจ านวนประเทศเหลา่นัน้ คือ ประเทศมาเลเซีย ท่ีซึง่การจดัการความสมัพนัธ์ของ
กลุม่ชาติพนัธุ์ถกูน ามาใช้เป็นแนวคิดพืน้ฐานท่ีส าคญัและก าหนดให้เป็นองค์ประกอบหลกัในการ
ก าหนดนโยบายเพ่ือพัฒนาสังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจและการเมืองการปกครอง เพ่ือสร้าง
ความเป็นเอกภาพของประเทศ 

 ประเทศมาเลเซียในปัจจุบันประกอบด้วยรัฐต่างๆ รวม 13 รัฐ อยู่ในพืน้ท่ีมาเลเซีย
ตะวนัตกหรือมาเลเซียส่วนท่ีเป็นคาบสมทุร (Peninsular Malaysia) 11 รัฐ ได้แก่ รัฐเปอร์ลิส 
รัฐเคดาห์ รัฐปีนงั รัฐเปรัค รัฐเซอลงังอร์ รัฐเนกรี เซมบิลนั รัฐกลนัตนั รัฐตรังกานู รัฐปาหงั รัฐมะ
ละกา และรัฐยะโฮร์ บาห์รู และอยู่ในพืน้ท่ีมาเลเซียตะวันออก (East Malaysia) บนเกาะ
บอร์เนียว 2 รัฐ ได้แก่ รัฐซาบาห์ และรัฐซาราวกั นอกจากนีย้งัมีเขตปกครองภายใต้สหพนัธรัฐอีก 
3 เขต คือ กรุงกัวลาลมัเปอร์ (เมืองหลวง) เมืองปุตราจายา (เมืองราชการ) และเกาะลาบวน    
(วงเดือน ทองเจียว, 2556) โดยในจ านวน 13 รัฐนี ้มีจ านวน 4 รัฐท่ีไทยเสียดินแดนให้แก่องักฤษ 
เมื่อปี พ.ศ. 2452 อันเป็นปีท่ี 42 ในสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งใน
ภายหลงัองักฤษได้มอบความเป็นเอกราชอย่างเป็นทางการคืนให้กบัสหพนัธรัฐมลายูในปี  พ.ศ. 

2500 (พรรณี ฉัตรพลรักษ์, 2549) ได้แก่ รัฐกลนัตนั รัฐตรังกานู รัฐเคดาห์ (ไทรบุรี) และ      
รัฐเปอร์ลิส  

 ประชากรของประเทศมาเลเซียมีหลากหลายเชือ้ชาติและเผ่าพันธุ์  โดยรัฐธรรมนูญ
ปัจจุบันได้ก าหนดไว้ว่า ชาวมลายู หมายถึง คนท่ีมีเชือ้ชาติมลายู พูดภาษามลายู ยึดถือ
ขนบธรรมเนียมประเพณีมลาย ูนบัถือศาสนาอิสลาม สว่นชาวภมูิบตุร (Bumibutera) หมายถงึ ผู้
ท่ีเป็นคนดัง้เดิมของประเทศมาเลเซีย นอกจากท่ีเป็นชาวมลายแูล้ว ยงัมีท่ีเป็นชนเผ่าดัง้เดิมต่างๆ 
ในรัฐซาบาห์และรัฐซาราวกั รวมถงึคนดัง้เดิมในดินแดนเรียกว่า ออรังอสัลี (Orang Asli) รวมทัง้
ชาวมาเลเซียเชือ้สายไทยพุทธในรัฐกลันตัน  รัฐตรังกานู รัฐเคดะห์ รัฐเปอร์ลิส (วงเดือน          
ทองเจียว, 2556) 

 ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท่ีอาศัยอยู่ในประเทศมาเลเซียถือว่าเป็นคนพลัดถ่ินและมี
ฐานะเป็นชนกลุ่มน้อยในสังคมพหุวัฒนธรรมของประเทศมาเลเซีย  ในการพิจารณาถึง
ความสมัพนัธ์ระหวา่งชนกลุม่น้อยและชนกลุ่มใหญ่โดยทัว่ไปพบว่ามีลกัษณะท่ีแตกต่างกนั เช่น 
การผสมผสานทางวฒันธรรมหรือการผนวกรวมวฒันธรรมท่ีต่างกนัไว้ด้วยกัน (Acculturation) 
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การปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อม (Adaption) การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมหรือการท่ี
วัฒนธรรมหนึ่งถูกกลืนเข้าไปอยู่ภายใต้วัฒนธรรมอื่นและสูญเสียอัตลักษณ์ของตนเองไป 
(Assimilation) และการบูรณาการทางวฒันธรรมหรือการรวมวฒันธรรมท่ีต่างกนัไว้ด้วยกนัโดย
ไมส่ญูหายไป (Integration) เป็นต้น (อมรา พงศาพิชญ์, 2549)  

 ทัง้นี ้ถึงแม้ว่าชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยต้องอาศัยอยู่ร่วมกับชนต่างเชือ้ชาติ  ภาษา 
ศาสนา ขนบธรรมเนียมและวฒันธรรม ซึง่เป็นการด ารงอยู่ท่ามกลางวฒันธรรมของชนกลุ่มใหญ่ 
ท่ีอาจเป็นปัจจยัหนึง่ซึง่ท าให้ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยเหล่านัน้ละทิง้รากเหง้าวฒันธรรมอนัเป็น
ทัง้ระบบคุณค่า (Value System) และความหมาย (Meaning) ของกลุ่มชาติพนัธุ์ไป และอาจ
น าไปสู่การถูกครอบง าของวฒันธรรม (Cultural Domination) ได้ง่าย แต่ในทางกลบักนั กลบั
พบว่าชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยเหล่านัน้  ยังคงแสดงให้เห็นถึงความพยายามในการธ ารง
รักษาอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมไทยท่ามกลางความแตกต่างของชาติพันธุ์ เอาไว้เป็นเวลากว่า
ศตวรรษ ซึง่ดจูะสวนทางกบัสถานภาพของวิถีวฒันธรรมในสงัคมไทยปัจจบุนัท่ีก าลงัถูกมองข้าม
และกลายเป็นสิ่งล้าสมัย จนอาจก่อให้เกิดความสูญสลายของอัตลกัษณ์ทางวัฒนธรรมได้ใน
ท่ีสดุ  

 ท่ามกลางสภาพแวดล้อมและบริบทของวัฒนธรรมอื่น  การติดต่อสื่อสารและการมี
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคม ตลอดจนการปะทะสังสรรค์ทางวัฒนธรรมระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทยกับกลุ่มชาติพันธุ์อื่น  สามารถสะท้อนให้เห็นตัวตนทางวัฒนธรรมและ      
อตัลกัษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ได้อย่างเด่นชดั ทัง้นีเ้พราะการสื่อสารของชนกลุ่มนีเ้กิดขึน้ภายใต้
ขอบเขตของวัฒนธรรม ในขณะเดียวกัน วัฒนธรรมก็มีอิทธิพลต่อการสื่อสาร รวมถึงเป็น
ตวัก าหนดพฤติกรรมการสื่อสารของสมาชิกในสงัคม ดงันัน้ การสื่อสารจงึเป็นเคร่ืองมือในการท า
ให้วัฒนธรรมด ารงอยู่ รวมถึงเป็นปัจจัยส าคัญในการธ ารงกลุ่มชาติพันธุ์และประกอบสร้าง       
อตัลกัษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยภายใต้สงัคมพหุวฒันธรรมของประเทศ
มาเลเซีย 

การส่ือสารกับอัตลักษณ์ (Communication and identity) 

 ในการศกึษาเร่ืองพหวุฒันธรรม มิติหนึ่งท่ีมีความโดดเด่นและถือเป็นแก่นแกนหนึ่งของ
การศกึษากลุม่ชาติพนัธุ์ คือ แนวคิดเร่ืองอตัลกัษณ์ โดยทิศทางการศกึษาอตัลกัษณ์แบ่งได้เป็น 2 

ทิศทางหลกั (กาญจนา แก้วเทพ, 2555) คือ ทิศทางแรก เป็นการศกึษา “ผลผลิตของอตัลกัษณ์” 
(Product) ซึง่มีความเช่ือวา่แก่นแกนสารัตถะบางอย่างท่ีมีนัน้มีความตอ่เน่ืองตัง้แต่อดีตมาจนถึง
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ปัจจุบันอย่างไม่ค่อยเปลี่ยนแปลง ส่วนทิศทางท่ีสอง เป็นการศึกษา “กระบวนการสร้าง           
อตัลกัษณ์” (Identity Process/Production) ซึง่ส านกัปฏิสมัพนัธ์เชิงสญัลกัษณ์ให้ข้อสรุปไว้ว่า     
อตัลกัษณ์นัน้เป็นผลผลิตท่ีเกิดจากปฏิสมัพนัธ์กบัผู้อื่น (Product of Social Relation) โดยระบุ
ว่า “ตัวตน” (Self) ของเรานัน้ก่อร่างมาจากการมีปฏิสัมพันธ์กับ “คนอื่น” และปฏิสัมพันธ์
ดงักลา่วนัน้จะกระท าผ่าน “การสื่อสาร” ระหวา่งตวัเรากบัผู้อื่น  

 ขณะท่ีอตัลกัษณ์และการสื่อสารตามทศันะของกระบวนทศัน์ใหม่ของสื่อสารศกึษา ได้
ใช้ทัศนะแบบประกอบสร้างนิยม (Constructionism) ท่ีเห็นว่าอตัลกัษณ์เป็นสิ่งท่ีถูกประกอบ
สร้างขึน้มา ดงันัน้ เมื่อถูกประกอบสร้างได้ก็ย่อมถูกรือ้สร้าง (Deconstruct) และถูกสร้างขึน้มา
ใหม่ได้ (Reconstruct) ด้วยเหตุนี ้อตัลกัษณ์จึงมีลกัษณะเลื่อนไหลไปมา (Dynamic/Shifting) 

ตามแตส่ถานการณ์หรือแล้วแตป่ริบท และในการประกอบสร้างอตัลกัษณ์นัน้ ก็จ าเป็นต้องมีหน้า
ตักหรือฐานทุน (Capital) ท่ีเหมาะสม ซึ่งต้นทุนของชาวไทยในมาเลเซียนั่นก็คือทุนทาง
วฒันธรรม (Cultural Capital) ดงัแนวคิดของ P. Bourdieu ท่ีขยบัขยายมาจากเร่ืองของทุนอนั
เป็น “แหล่งท่ีมาของอ านาจ” (Source of Power) ตามแนวคิดพืน้ฐานของกลุ่มเศรษฐศาสตร์
การเมือง ขณะเดียวกนั Foucault ท่ีเสนอวา่ “อตัลกัษณ์นัน้เป็นผลผลิตท่ีเกิดจากการท างานของ
วาทกรรม” (Identity is the product of discourse) ก็สนใจเร่ืองของ “อ านาจ” โดยเสนอว่า     
อตัลกัษณ์เป็นเร่ืองท่ีเข้ามาเก่ียวข้องกบัอ านาจและทรัพยากร ซึง่ความต้องการอตัลกัษณ์นัน้เป็น
เร่ืองของการระดม/ตอ่สู้/ตอ่รองเพ่ือทรัพยากรอย่างใดอย่างหนึง่โดยใช้อ านาจนัน้ไประดมมา  

 ดงันัน้ เมื่อน าแนวคิดเร่ือง “การประกอบสร้างอตัลกัษณ์” (Identity Construction) มา
ประสานกบัแนวคิดเร่ือง “อ านาจ” การตัง้ค าถามเก่ียวกบัเร่ืองอตัลกัษณ์ตามกระบวนทศัน์ใหม่ฯ 
จึงต้องถามว่า “อตัลกัษณ์ของเรานัน้ ใครเป็นคนสร้าง เราสร้างเองหรือคนอื่นมาสร้างให้ เรามี
อ านาจท่ีจะสร้างอตัลกัษณ์ของเราเองหรือไม่ และหากอตัลกัษณ์ท่ีเราสร้างแตกต่างจากท่ีผู้อื่น
สร้างให้ สดุท้ายแล้วผลลพัธ์ของอตัลกัษณ์ท่ีออกมาจะเป็นอย่างไร”  

 นอกจากนี ้ทฤษฎีการสื่อสารอตัลกัษณ์ (The Communication Theory of Identity 

หรือ CTI) ถูกพฒันาขึน้โดย M. Hecht และคณะ (Littlejohn, 2009 อ้างใน กาญจนา แก้วเทพ, 

2555) ในช่วงทศวรรษ 1980 โดยมีจดุยืนทางทฤษฎีอย่างชดัเจนวา่ จะต้องไมศ่กึษา “อตัลกัษณ์” 
แบบ “ตวัตน” (Self) ท่ีเป็นปัจเจกท่ีมีเพียงหนึ่ง ท่ีแยกขาดออกไปจากสิ่งแวดล้อมอื่นๆ หากทว่า 
จะพิจารณา “อตัลกัษณ์” ว่ามนุษย์เป็น “สตัว์สงัคม” (Social Being) ท่ีถูกแวดล้อมด้วยการ
สื่อสาร ความสมัพนัธ์และชุมชนรอบๆ ตวัอยู่ตลอดเวลา ดงันัน้ อตัลกัษณ์ของเราจึงมีลกัษณะท่ี
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หลากหลายและเคลื่อนย้ายเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา (Multiple Shifting Identity) โดย
น าเสนอวิธีการวิเคราะห์อัตลักษณ์โดยจัด “กรอบ/ช่วงชัน้” (Frame/Layer) ของอัตลักษณ์
ออกเป็น 4 ประเภท ท่ีน ามาสู่การตอบค าถามว่า เรารู้ตวัไหมว่าเราเป็นใคร (Personal Frame) 

เราจะบอกคนอื่นได้อย่างไรว่าเราเป็นใคร (Enacted Frame) แล้วคนอื่นเขามองว่าเราเป็นใคร 
(Relational Frame) คนในกลุม่เดียวกนัมองพวกเรากนัเองวา่เป็นใคร (Communal Frame) หรือ
ในลกัษณะของ “อตัลกัษณ์ร่วม” (Collective Identity) 

แนวทางการศึกษาเร่ืองอัตลักษณ์ (Identity Studies) 

 อัตลักษณ์เป็นแนวคิดท่ีมีการศึกษามาก่อนอย่างยาวนานก่อนการก่อตัวของ      
กระบวนทัศน์ใหม่ของสื่อสารศึกษา และมีการศึกษาอย่างกว้างขวางในหลายสาขาวิชา เช่น 
จิตวิทยา สงัคมวิทยาและมานษุยวิทยา รวมทัง้มีการศกึษาจากหลายส านกัคิด เช่น ส านกัคิดยุค
สมัยใหม่ (Modernism) ท่ีมักเช่ือว่า มนุษย์เรามีแก่นแกนสารัตถะบางอย่างท่ีมัน่คงแน่นอน 
(Essentialism/Static) ท่ีเรียกว่า “อัตลกัษณ์” ตวัอย่างเช่น ทัศนะของ E. Ericson (อ้างใน 
กาญจนา แก้วเทพ, 2555) ท่ีนิยามว่า อัตลักษณ์หมายถึงความเป็นตัวของตัวเองท่ีคงตัว
เหมือนเดิมและมีลกัษณะร่วมบางอย่างท่ีส าคญัร่วมกับคนอื่น (Identity connotes both a 

persistent sameness within oneself (Selfsameness) and a persistent sharing of some 

kind of essential character with others) หรือกลุ่มส านักคิดยุคหลงัสมัยใหม่ (Post 

Modernism) ท่ีเช่ือว่า อตัลกัษณ์นัน้มิใช่ “ผลผลิต” (Product) ท่ีมีแก่นแกนสารัตถะท่ีคงท่ี หาก
ทว่าอตัลกัษณ์นัน้เป็น “กระบวนการ” (Process) ท่ีมีพลวตัลื่นไหลและมีหลายโฉมหน้า (Multi-

Faceted) แล้วแตใ่นแตล่ะปริบท เป็นต้น 

 อัตลักษณ์ยังสามารถเปลี่ ยนแปลงไ ด้ โดยอาจเ กิดขึ น้จากแรงขับภายนอก 
เพราะฉะนัน้อตัลกัษณ์ของแต่ละบุคคลอาจจะคงท่ีในแง่มุมใดแง่มมุหนึ่ง  ในขณะท่ีอาจจะเกิด
การเปลี่ยนแปลงอตัลกัษณ์เพ่ือตอบสนองต่อสถานการณ์ใดสถานการณ์หนึ่งไปพร้อมๆ กัน ดงั
สว่นหนึ่งในบทความเร่ือง “บางครัง้เป็นคนไทย บางครัง้ไม่ใช่ อตัลกัษณ์แห่งตวัตนท่ีผนัแปรได้”  
ของนิติ  ภวคัรพันธุ์  (2541) ท่ีได้ขยับขยายคุณลกัษณะของอตัลกัษณ์เพ่ิมเติมว่า อตัลกัษณ์มี
คุณลักษณะส าคัญสองประการ คืออัตลักษณ์มีหลากหลายมิติ (Dimension) และมีพลวัต 
(Dynamic) โดยอาจเปลี่ยนแปลงเคลื่อนไหวไปตามสภาพการณ์และบริบทแวดล้อม ซึ่งก็
สอดคล้องกบัทศันะของ Hall ท่ีกล่าวว่า อตัลกัษณ์ไม่ใช่สิ่งท่ีโปร่งใส ไม่ใช่ข้อเท็จจริงท่ีส าเร็จลง
แล้วหรือเป็นภาพท่ีแสดงแทนความจริง แต่อัตลักษณ์คือการผลิตท่ีไม่เคยสมบูรณ์  มันเป็น
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วฒันธรรมท่ีอยู่ในบริบทของอ านาจ ผู้ รู้และความเป็นสิ่งแท้ (Authenticity)  แต่การประกาศหรือ
การเขียนนัน้ถกูกระท าในสถานการณ์  สถานท่ี  วฒันธรรมท่ีมีลกัษณะเฉพาะเป็นอย่างมากและ
ตลอดเวลาท่ีเราพูดในบริบทต่างๆ ก็คือการวางหรือก าหนดต าแหน่งแห่งท่ีนั่นเอง (Hall, 1990 

อ้างถงึใน สจิุตรา เปลี่ยนรุ่ง, 2553)   

 ทัง้นี ้ในทางสงัคมวฒันธรรม อตัลกัษณ์ถือเป็นลกัษณะเฉพาะทางวฒันธรรมของคน
และชุมชนซึ่งสืบทอดกันมาจากบรรพบุรุษ ถูกครอบง าโดยวฒันธรรมกระแสหลกัและของผู้มี
อ านาจมากกวา่ ซึง่การพฒันาแนวคิดวฒันธรรมชุมชนหรือท้องถ่ินนิยมพูดถึงการพฒันาว่า เป็น
กระบวนการ “คืนสู่รากเหง้า”  สืบหาตวัตนและอตัลกัษณ์ท่ีถูกลืม ถูกครอบง าให้ฟื้นคืนมาเป็น
พลงัในการเปลี่ยนแปลงไปสูก่ารพึง่ตนเอง ให้คืนความเช่ือมัน่และการเคารพตนเอง ความรู้  ภูมิ
ปัญญาและจารีตประเพณีอันดีงาม (เสรี พงศ์พิศ อ้างถึงใน ปรวรรณ ทรงบัณฑิตย, 2549) 

ลกัษณะของการสืบค้นหาตวัตนหรืออตัลกัษณ์ท่ีถูกลืมผ่านวฒันธรรมและประวตัิศาสตร์นีเ้องท่ี
เป็นรูปแบบของการคิดหรือจินตนาการถึงความแตกต่างของสิ่งท่ีอยู่ใกล้และสิ่งท่ีอยู่ไกลออกไป 
ซึง่จ าเป็นต้องอาศยัคณุค่าจากจินตนาการและการสร้างภาพท่ีเรารู้สึก  สิ่งท่ีเราทุกคนล้วนเป็น
เจ้าของประกอบขึน้เป็นสิ่งท่ี Benedict Anderson เรียกว่าชุมชนในจินตนาการ “An imagined 

community” ซึ่งก็คือชุดค าอธิบายต่างๆ ท่ีมีอิทธิพลท่ีอยู่ในฐานะของความทรงจ าทางสงัคม 
(Collective Memory) เป็นเบ้าหลอมตอ่ปัจเจกและรวมถงึการรือ้ฟืน้ความทรงจ าขึน้มาใหมด้่วย  

 ดงันัน้ อตัลกัษณ์ทางชาติพนัธุ์จงึมิได้มีรูปแบบแน่นอนตายตวั หากแตเ่ป็น “ยุทธวิธี” ใน
การน าเสนอตนเองท่ีเลื่อนไหลและปรับเปลี่ยนไปตามเง่ือนไข สถานการณ์และผลประโยชน์ท่ี
เปลี่ยนแปลงไป อตัลกัษณ์ทางชาติพนัธุ์ยงัเป็นเร่ืองของการเจรจาต่อรองและการต่อสู้  ด้วยการ
รือ้รัว้หรือขอบเขตทางชาติพันธุ์  (Ethnic Boundaries) ซึ่งตนเองสร้างไว้เพ่ือแบ่งแยก หรือชน
กลุ่มอื่นๆ และรัฐล้อมไว้เพ่ือกีดกัน และการปรับเปลี่ยนจุดเผชิญหน้าระหว่างคนกลุ่มต่างๆ 
กระบวนการรือ้รัว้และสร้างใหมอ่ย่างตอ่เน่ืองนีเ้อง ท่ีท าให้โครงสร้างของอ านาจในพืน้ท่ีชายแดน
นัน้มีการก่อรูป ผลิตใหม่ และนิยามความหมายในลักษณะท่ีเลื่อนไหลไปมา ตามบริบทและ
เง่ือนไขของการเจรจาตอ่รองท่ีเปลี่ยนแปลงไปตลอดเวลา (ยศ สนัตสมบตัิ, 2551)  

อัตลักษณ์ชาตพิันธ์ุของคนพลัดถิ่น (Ethnic identity of diaspora) 

 การเป็นคนพลดัถ่ินต้องมีการปรับตวัเข้ากับความสมัพันธ์เชิงอ านาจชุดต่างๆ ในพืน้ท่ี
ใหม ่เพราะสภาพการท างาน ชีวิตความเป็นอยู่ท่ีเปลี่ยนแปลงไป สถานะทางสงัคมท่ีแตกต่างไป 
รวมทัง้ความหมายทางวฒันธรรมและระบบคณุค่าท่ีผิดแผกไปจากเดิม คนพลดัถ่ินจึงต้องมีการ
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เจรจาต่อรองเพ่ือตีความระบบคุณค่าและความหมายใหม่  ซึ่งอาจหมายถึงการทบทวนและ
ปรับเปลี่ยนมมุมอง โลกทศัน์และอตัลกัษณ์เดิมท่ีเคยมีมาก่อน (ยศ สนัตสมบตัิ, 2551)  

 นอกจากนี ้เมื่อแนวคิดเร่ืองรัฐชาติยงัมีความเก่ียวเน่ืองกบัอตัลกัษณ์และอ านาจอย่าง
ไมอ่าจแยกออกจากกนัได้ แนวโน้มท่ีชดัเจนของรัฐชาติในโลกปัจจบุนั จงึมีอยู่สองทางหลกัๆ โดย
ทางหนึ่งคือ การคงสภาพรวมศนูย์อ านาจรัฐไว้ท่ีแหล่งเดียวควบคู่ไปกบัการธ ารงรักษาอ านาจ
การน าของชาติพันธุ์ ท่ีเป็นใหญ่ต่อไป และหากเป็นไปได้ ก็จะย่ิงขยายการรวมศูนย์นีใ้ห้มากขึน้ 
กว้างขวางขึน้ โดยมุง่ท่ีจะหลอมรวมความแตกตา่งทัง้หลายให้อยู่ภายใต้อตัลกัษณ์แห่งชาติเพียง
หนึง่เดียวและเพ่ือสร้างความมัน่คง สว่นอีกทางหนึง่คือ การท าให้การรวมศนูย์อ านาจรัฐกระจาย
ออกไปสูห่ลายแหลง่ ควบคูไ่ปกบัการลดอ านาจน าของชาติพนัธุ์เป็นใหญ่ เปิดโอกาสให้ชาติพนัธุ์
กลุ่มน้อยต่างๆ มีพืน้ท่ีและอ านาจในการจัดสรรทรัพยากรของตนเองได้  รวมทัง้รักษาและ
สร้างสรรค์อตัลกัษณ์อนัแตกต่างหลากหลายได้เช่นกนั หรือกล่าวอีกนยัหนึ่ง ต่อประเด็นปัญหา
ชาตินิยมชนกลุ่มน้อยภายในประเทศนัน้ ย่ิงท าให้เป็นเร่ืองของความมัน่คง ความมัน่คงกลบัย่ิง
ลดน้อยลง แต่ย่ิงท าให้เป็นเร่ืองของความเป็นธรรม ความมัน่คงกลบัย่ิงเพ่ิมขึน้ (วีระ สมบูรณ์, 

2553) 

คนพลัดถิ่น “ไทย” ในมาเลเซียกับการส่ือสารอัตลักษณ์ 

(Siamese diaspora in Malaysia and communicating identity) 

 จากการค้นคว้าทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกับชาติพันธุ์มาเลเซียเชือ้ชาติไทยและ
การศึกษาเร่ือง การสื่อสารเพ่ือธ ารงรักษาอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้
ชาติไทยในรัฐเคดาห์ ประเทศมาเลเซีย (Communication for maintaining cultural identity of 

the Siamese-Malaysian community in Kedah, Malaysia) ของผู้ วิจยัเมื่อปี พ.ศ. 2552 ท่ีมี
วตัถปุระสงค์เพ่ือศกึษารูปแบบการสื่อสารเพ่ือธ ารงรักษาอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชุมชนชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทย ศกัยภาพและบทบาทของสื่อบุคคล รวมถึงสถานภาพและบทบาทของสื่อ
พิธีกรรมในการเสริมสร้างอตัลกัษณ์ศกัด์ิศรีของชมุชน ได้ข้อสรุปดงัตอ่ไปนี ้

 ชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซียมักอยู่อาศัย
ร่วมกนัแบบครอบครัวขยาย ผู้ชายเป็นผู้น าครอบครัว มีท่ีดินท ากินเป็นของตนเอง เน่ืองจากส่วน
ใหญ่เป็นคนท่ีอยู่ติดพืน้ท่ีมาตัง้แต่สมยับรรพบุรุษ และมีระบบเศรษฐกิจแบบยงัชีพ เช่น การท า
นา ท าสวนยางพารา ท าสวนผลไม้ ปลูกผัก และท าไร่ยาสูบ ขณะท่ีคนอีกจ านวนหนึ่งประกอบ
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อาชีพอิสระของตวัเอง รับจ้างเป็นพนกังานในบริษัทห้างร้านหรือค้าขายปลีก รวมถึงรับราชการ 
และโดยทัว่ไปชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยนิยมปลกูฝังให้ลกูหลาน “ดอง” หรือแต่งงานกบักลุ่มชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทยด้วยกันเอง จึงมีความเป็น “เครือญาติ” กันเกือบทัง้ชุมชนหรือมี “ต้น
ตระกลู” เดียวกนั รวมถงึมีความผูกพนัในระบบอปุถมัภ์ มีการผูกสมัพนัธ์ทางใจท่ีแสดงออกโดย
การนับถือกันเสมือนญาติโดยสายโลหิต ท่ีเรียกว่า “พ่อยก แม่ยก พ่ียก น้องยก” และเน่ืองจาก
บ้านเรือนท่ีอยู่อาศยัของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมกัตัง้อยู่กระจายไปตามเรือกสวนไร่นา และไม่
นิยมท ารัว้บ้าน ท าให้แตล่ะครอบครัวภายในชมุชนจะมีความใกล้ชิดผูกพนัและรู้จกักนัเป็นอย่าง
ดี มีความสามคัคี คอยช่วยเหลือและเกือ้กูลซึง่กนัและกนัอยู่เสมอ โดยเฉพาะในรูปแบบของการ 
“กินงาน” ไม่ว่าจะเป็นงานแต่งงาน งานบวช งานศพ งานขึน้บ้านใหม่ ฯลฯ ซึง่หากมีการจดังาน
ขึน้ในบ้านของครอบครัวหนึ่ง สมาชิกในชุมชนคนอื่นๆ ก็จะพากนัไปร่วมงานและช่วยงานนัน้ๆ 
กนัคนละไม้คนละมือตามความถนดั  

ความใกล้ชิดสนิทสนมและความผกูพนัของชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยยงัก่อให้เกิด
ความร่วมมือในการบริหารจัดการชุมชนโดยการสร้างระบบสวัสดิการของชุมชนขึน้ เพ่ือให้
สมาชิกในชุมชนมีหลกัประกันในชีวิตเมื่อประสบปัญหา และเป็นระบบความช่วยเหลือเกือ้กูล
และพึ่งพิงกันท่ีท าให้สมาชิกในชุมชนเกิดความมัน่คงในการด ารงชีวิตมากขึน้ เช่น การจัดตัง้
กองทนุฌาปนกิจศพประจ าหมู่บ้าน เพ่ือช่วยเหลือญาติของผู้ตายในการจดัพิธีศพตามประเพณี
ไทย หรือการจัดเวรท าอาหารถวายพระ ในกรณีท่ีสมาชิกในชุมชนส่วนใหญ่มีอาชีพท าสวน
ยางพาราและต้องออกไปท างานตัง้แต่เช้ามืด ท าให้ไม่มีเวลาจดัเตรียมอาหารเพ่ือตกับาตรและ
ถวายพระ แตด้่วยความส านึกในจิตวิญญาณของการเป็นพุทธศาสนิกชนท่ีไม่อาจละเลยต่อการ
ท านุบ ารุงสถาบันศาสนา สมาชิกในชุมชนจึงมีข้อตกลงร่วมกันให้มีการจัดเวรท าอาหารถวาย
พระทกุวนั ซึง่สมาชิกในชมุชนทกุครัวเรือนก็สามารถท าตามข้อตกลงได้อย่างไม่ขาดตกบกพร่อง 
และถึงแม้ว่าในวนัพระจะไม่ได้มีการจดัเวรท าอาหาร แต่สมาชิกในชุมชนแต่ละครัวเรือนต่างจดั
อาหารมาถวายพระร่วมกันอย่างเหนียวแน่น ซึ่งความสมคัรสมานสามคัคีดงักล่าว ถือเป็นทุน
ทางสงัคมท่ีชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีอยู่อย่างแข็งแกร่ง 

 ขณะท่ีในด้านเศรษฐกิจนัน้ พืน้ท่ีในรัฐทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซียนับเป็น
ดินแดนท่ีมีความอุดมสมบูรณ์ มีป่าร้อนชืน้อนัเป็นท่ีเกิดของพืชและสตัว์ท่ีมีความหลากหลาย
ทางชีวภาพ ท าให้ได้ผลิตผลทัง้พืชและสัตว์ท่ีเป็นประโยชน์ต่อการยังชีพ จากการส ารวจ 
(ค านวณ นวลสนอง, 2546) จึงพบว่า คนไทยในมาเลเซียอาศยัอยู่อย่างหนาแน่นในพืน้ท่ีท่ี    
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อดุมสมบูรณ์ มีแม่น า้หรือล าคลองท่ีมีน า้ไหลผ่านตลอดปี และเหมาะแก่การท าการเกษตร เช่น 
ชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยในอ าเภอเปิน้ดงั รัฐเคดาห์ (ไทรบุรี) และในอ าเภอตมุปัต รัฐกลนั
ตัน เป็นต้น และด้วยสภาพภูมิประเทศของคาบสมุทรมลายู  ท าให้ประเทศมาเลเซียมี
ทรัพยากรธรรมชาติท่ีอุดมสมบูรณ์ โดยเป็นแหล่งผลิตยางพาราท่ีส าคญัของโลก มีพืน้ท่ีปลูก   
ข้าวเจ้ามากในบริเวณท่ีราบลุ่มแม่น า้ทัง้ 2 ด้านของคาบสมทุร มีการท าเหมืองแร่ดีบุก แร่เหล็ก 
น า้มนั และแก๊สธรรมชาติ รวมถึงส่งออกแร่ดีบุกเป็นอนัดบัหนึ่งของโลก และได้รับการยกย่องว่า
เป็นเสือเศรษฐกิจ 1 ใน 5 ของเอเชีย ซึ่งรัฐเคดาห์ ได้ช่ือว่าเป็น “อู่ข้าวของประเทศมาเลเซีย” 
(The Rice Bowl of Malaysia) โดยรัฐบาลมาเลเซียมีนโยบายสง่เสริมและสนบัสนนุให้ประชากร
ท่ีมีอาชีพด้านการเกษตร ซึ่งเป็นประชากรส่วนใหญ่ของประเทศ ให้ได้เพ่ิมผลผลิตโดยอาศัย
เทคโนโลยีสมัยใหม่แทนการใช้แรงงานคนหรือสัตว์ รวมถึงให้การสนับสนุนในเร่ืองเงินทุน      
การแจกปุ๋ ยหรือเมลด็พนัธุ์ท่ีจะน ามาใช้ในการเพาะปลกู 

 ด้านการเมืองการปกครอง ประเทศมาเลเซีย มีระบอบการเมืองแบบประชาธิปไตยใน
ระบบรัฐสภา (Parliamentary Democracy) ใช้ระบบการปกครองแบบสหพนัธรัฐ โดยมีสมเด็จ
พระราชาธิบดี (Yang di-Pertuan Agong) เป็นประมขุของประเทศ ซึง่ผลดัเปลี่ยนหมนุเวียนกนั
ขึน้ด ารงต าแหน่ง วาระละ 5 ปี โดยมาจากการเลือกตัง้จากเจ้าผู้ปกครองรัฐ 9 แห่ง (เคดาห์ กลนั
ตนั ตรังกานู เปอร์ลิส ปะหงั สลงังอร์ ยะโฮร์ เประ และเนกรีเซมบิลนั) และมีนายกรัฐมนตรีเป็น
หวัหน้ารัฐบาลสหพนัธรัฐ ปัจจบุนัประเทศมาเลเซียอยู่ภายใต้การปกครองของรัฐบาลกลางท่ีเป็น
กลุ่มพรรค BN (Barisan Nasional) ซึง่ประกอบด้วย พรรค UMNO (United Malays National 

Organization), พรรค MCA (Malaysian Chinese Association), พรรค MIC (Malaysian 

Indian Congress) และพรรคการเมืองกลุ่มอื่นๆ ส่วนพรรคฝ่ายค้าน ประกอบด้วย พรรค PAS 

(Islamic Party of Malaysia), พรรค PKR (People's Justice Party), พรรค DAP (Democratic 

Action Party) โดยรัฐเคดาห์ รัฐตรังกานูและรัฐเปอร์ลิส อยู่ภายใต้การปกครองของพรรค BN 

(Barisan Nasional) และรัฐกลนัตนัอยู่ภายใต้การปกครองของพรรค PAS (Islamic Party of 

Malaysia) ในฐานะรัฐบาลของรัฐ (State Government) ซึง่มีอ านาจในการออกกฎหมายเพ่ือ
บริหารรัฐและใช้บังคับกับพลเมืองในรัฐนัน้ๆ โดยไม่ขัดกับกฏหมายสูงสุดของประเทศ ทัง้นี ้      
ผู้แทนท่ีส าคญัของประเทศมาเลเซีย ประกอบด้วย สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร (Ahli Parliment) 

และสมาชิกวุฒิสภา (Senator) ซึ่งสมาชิกวุฒิสภาส่วนหนึ่งจะเป็นตวัแทนของชนกลุ่มน้อยใน
ประเทศมาเลเซีย เช่น กลุ่มชนพืน้เมืองดัง้เดิม (Orang Asli) รวมทัง้ชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทย ก็มีตัวแทนท่ีได้รับเลือกเป็นสมาชิกวุฒิสภา อาทิ คุณเจริญ อินทร์ชาติ อดีตประธานของ
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สมาคมคนสยามมาเลเซีย ต่อมาคือ คุณซิวชุน เอมอัมไพ อดีตรองประธานสมาคมคนสยาม
มาเลเซียและท่ีปรึกษาของมขุมนตรีแห่งรัฐเปอร์ลิส และปัจจุบนัคือ ดาโต๊ะบุญเสริม สวุรรณมณี 
ด ารงต าแหน่งระหวา่งปี พ.ศ. 2553 - 2559 

นอกจากนี ้ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยยังมีการรวมกลุ่มชาติพันธุ์ เพ่ือสร้างความมี
เอกภาพของกลุ่มชาติพันธุ์ในรูปแบบของสมาคมอย่างถูกต้องตามกฎหมาย เช่น สมาคมคน
สยามมาเลเซีย (Persatuan Masyarakat Siam Malaysia) สมาคมคนสยามเคดาห์ (Persatuan 

Masyarakat Siam Kedah) สมาคมคนสยามรัฐกลนัตนั (Persatuan Masyarakat Siam 

Kelantan) เป็นต้น โดยเข้าไปมีบทบาททางการเมือง เพ่ือต่อสู้และปกป้องสิทธิในผลประโยชน์
ของกลุ่มชาติพันธุ์  รวมถึงต่อรองกับกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกว่า ในขณะท่ีรูปแบบการเมืองการ
ปกครองในชุมชน ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีผู้ ใหญ่บ้านซึง่ได้รับการแต่งตัง้จากทางราชการให้
ท าหน้าท่ีปกครองหมู่บ้าน ติดต่อประสานกับหน่วยงานราชการ ทัง้ในเร่ืองของบุคคล เอกสาร
ข้อมลู และสวสัดิการตา่งๆ เช่น การรักษาพยาบาล การศกึษา การช่วยเหลือทุนในการเพาะปลกู 
เป็นต้น รวมทัง้เป็นผู้ รับเอานโยบายของรัฐบาลมาใช้ในการบริหารจัดการหมู่บ้าน ภายใต้
กฎหมายของรัฐบาลกลางและกฎหมายของแตล่ะรัฐควบคูก่นัไป  

 ในด้านภาษา ศาสนาและวัฒนธรรม พบว่า ในรัฐทางตอนเหนือของมาเลเซียมี
โครงสร้างสงัคมและวฒันธรรมแบบผสมผสานทัง้มาเลย์ จีน อินเดีย ไทยและชนกลุ่มน้อยอื่นๆ ท่ี
อยู่ร่วมสงัคมเดียวกนัมาเป็นเวลานาน โดยชาวมลายูเป็นชนกลุ่มใหญ่ท่ีสดุ ภาษาประจ าชาติคือ
ภาษามาเลย์หรือภาษาบาฮาซา (Bahasa Melayu) และมกัใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อสื่อสาร
กบัคนตา่งชนชาติ รวมถงึมีศาสนาอิสลามเป็นศาสนาประจ าชาติ แต่ประชาชนมีเสรีภาพในการ
นบัถือศาสนา 

ส าหรับชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมักใช้ภาษาไทยในการติดต่อสื่อสารระหว่างกันใน
ชีวิตประจ าวัน  ทัง้ในการพูดคุยเจรจา การจดบันทึกต่างๆ ในป้ายประกาศหรือป้าย
ประชาสัมพันธ์ ตลอดจนบันทึกหรือจารึกบนข้าวของเคร่ืองใช้ภายในวัด แต่หากต้อง
ติดต่อสื่อสารกับชนชาติอื่น เช่น กับชาวมาเลเซีย ก็จะใช้ภาษามาเลย์หรือภาษาบาฮาซา 
(Bahasa Melayu) หรือกับชาวจีน ก็จะใช้ภาษาจีน แต่ส าหรับการติดต่อสื่อสารระหว่างชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทยด้วยกัน จะใช้ภาษาไทยถ่ินใต้ในการพูดคุย ดงันัน้ ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทยจึงสามารถพูดคยุได้หลายภาษา ซึง่ภาษาท่ีใช้นัน้มีความสมัพันธ์อย่างใกล้ชิดกบัภาษาใน
ภาคใต้ประเทศไทย ดงัท่ี ฉันทสั ทองช่วย (2526) ได้ศกึษาเร่ือง ภาษาไทยท่ีใช้ในปัจจุบนัในรัฐ 
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กลันตัน ไทรบุรีและเปอร์ลิส โดยพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างภาษาไทยท่ีใช้ในรัฐกลันตัน     
ไทรบรีุและเปอร์ลิสของประเทศมาเลเซียกบัภาษาถ่ินใต้ท่ีใช้ในประเทศไทย พบวา่ ภาษาไทยท่ีใช้
ในรัฐกลนัตนั ไทรบรีุและเปอร์ลิส มีความคล้ายคลงึกบัภาษาไทยถ่ินใต้ โดยภาษาไทยกลนัตนัจดั
ให้อยู่กลุ่มเดียวกับภาษาไทยถ่ินใต้กลุ่มตากใบ ส่วนภาษาไทยไทรบุ รีและเปอร์ลิสมี
ความสมัพนัธ์อย่างใกล้ชิดกบัภาษาไทยถ่ินใต้กลุ่มนครศรีธรรมราชและสงขลา  นอกจากนี ้ยัง
พบว่า ภาษาไทยท่ีใช้ใน 3 รัฐดงักล่าวได้รับอิทธิพลจากภาษามลายู ทัง้ในเร่ืองของระบบเสียง 
โครงสร้างของค า การใช้ศพัท์และการเรียงล าดบัค าของประโยค ด้วยเหตุนีจ้ึงท าให้คนไทยใน
มาเลเซียและคนไทยในประเทศไทยมีลกัษณะร่วมกนั คือ ใช้ภาษาไทยท่ีคล้ายคลงึกนั สามารถ
สื่อสารกนัได้ด้วยความเข้าใจ  

นอกจากนี ้ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยยงันิยมตัง้ช่ือและนามสกุลตามธรรมเนียมไทย ซึง่
ได้ถกูระบไุว้ในบตัรประชาชนของประเทศมาเลเซียอย่างถูกต้องตามกฎหมาย โดยระบุไว้ในส่วน
ของช่ือและตอ่ท้ายด้วยการระบวุา่ “เป็นลกูชาย/ลกูสาวของ...” (A/L : Anak Lelaki,  A/P : Anak 
Perempuan) ตามกฎหมายของประเทศมาเลเซีย และชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยส่วนใหญ่
สามารถอ่านและเขียนภาษาไทยได้ เน่ืองจากมีการจัดตัง้โรงเรียนสอนภาษาไทยขึน้ในวดัของ
หมู่บ้าน ท าการเรียนการสอนในช่วงเวลาหลังจากเลิกเรียนของสถานศึกษาของรัฐและใน
วนัหยุดราชการ เพ่ือส่งเสริมให้คนในชุมชนได้เรียนรู้ทัง้การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน
ภาษาไทย รวมถงึยงัมีการเรียนการสอนธรรมศกึษาควบคูก่นัไปด้วย โดยมีพระสงฆ์ ฆราวาสหรือ
ผู้น าในชุมชนเป็นผู้สอน ซึง่ภายหลงัมีการใช้สื่อการเรียนการสอนท่ีเป็นความร่วมมือของมูลนิธิ
และศูนย์การสอนภาษาไทย พุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทย ประจ าวัดในประเทศมาเลเซีย 
ร่วมกบัมลูนิธิพระวิเชียรโมลี (แฉล้ม เขมปญฺโญ) วดัชยัมงคล (พระอารามหลวง) อ าเภอเมือง 
และมหาวิทยาลยัทักษิณ จังหวดัสงขลา ในโครงการผลิตหนังสือเรียนภาษาไทย ส าหรับชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทย ในประเทศมาเลเซีย   

นอกเหนือจากสื่อการเรียนการสอนท่ีถือเป็นสื่อกลางแสดงถึงความร่วมมือระหว่างชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทยและคนไทยในประเทศไทย และเป็นสื่อท่ีเช่ือมโยงความสมัพนัธ์ระหว่างกนั
แล้ว ปัจจบุนัชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยจ านวนมากก็นิยมเปิดรับข่าวสารจากสื่อมวลชนไทย เช่น 
โทรทศัน์ วิทย ุโดยนิยมติดตามรายการข่าวและละครจากสถานีโทรทศัน์ของไทย นิยมฟังเพลงท่ี
เป็นภาษาไทย รวมถึงมีความช่ืนชมในตวัศิลปินนกัร้องและดาราไทย เป็นต้น ดงันัน้ส าหรับชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทย ภาษาไทยจงึถือเป็นสิ่งท่ีบรรพชนคนไทยได้สร้างและก าหนดขึน้เพ่ือใช้แทน
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วตัถุ แทนความคิด แทนอารมณ์ความรู้สกึ เพ่ือสื่อความหมายและสร้างความเข้าใจระหว่างกัน 
ซึง่ท าให้ภาษาไทยถือเป็นเคร่ืองมือส าคญัในการบนัทกึและถ่ายทอดวฒันธรรมไทยอนัเป็นมรดก
ตกทอดจากรุ่นสูรุ่่นมาหลายตอ่หลายช่วงอายุคน 

ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีความเลื่อมใสศรัทธาในพุทธศาสนาอย่างแรงกล้า จึงมีวดั
และพระสงฆ์เป็นศูนย์รวมจิตใจของสมาชิกในชุมชน ซึ่งนอกจากวัดจะเป็นสถานท่ีในการ
ประกอบศาสนพิธีและงานประเพณีแล้ว วดัยงัถือเป็นศนูย์กลางในการประกอบกิจกรรมส่วนรวม
ของชุมชน ไม่ว่าจะเป็นเวทีในการจดัประชุมเพ่ือแจ้งข้อมูลข่าวสารหรือระดมความคิดเห็น เป็น
พืน้ท่ีในการจดักิจกรรมตา่งๆ ให้กบัเดก็และเยาวชนในโรงเรียนภาษาไทย รวมถึงเป็นพืน้ท่ีในการ
พบปะพูดคยุของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยด้วยกนัเอง ในขณะท่ีพระสงฆ์ นอกเหนือจากการท า
หน้าท่ีสืบทอดพระพุทธศาสนาและด ารงตนให้เป็นแบบอย่างท่ีดีในฐานะท่ีเป็นบรรพชิตแล้ว 
พระสงฆ์ยงัอยู่ในฐานะของครูผู้สอนและให้ความรู้ และยงัท าหน้าท่ีเป็นท่ีปรึกษาของคนในชมุชน 
เน่ืองจากในอดีต คนสว่นมากอา่นหนงัสือไมอ่อก ไมม่ีโรงเรียนในชมุชน การคมนาคมก็ไม่สะดวก 
คนสมยัก่อนจึงอาศยัการศกึษาเล่าเรียนจากพระสงฆ์และอาศยัการฟังเทศน์เพ่ือการเรียนรู้เป็น
ส าคญั จงึท าให้บทบาทของพระสงฆ์ได้รับการยอมรับนบัถือเป็นอย่างมาก 

ในฐานะของพทุธศาสนิกชน ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยถือได้วา่เป็นผู้ยึดมัน่ในหลกัธรรม
ค าสอนของพระพุทธศาสนา และนิยมประกอบพิธีกรรมเน่ืองในวนัส าคญัทางพระพุทธศาสนา
อย่างเคร่งครัด เช่น วนัมาฆบูชา วนัวิสาขบูชา วนัอาสาฬหบูชา วนัเข้าพรรษา วนัออกพรรษา 
เป็นต้น นอกจากนัน้ขนบธรรมเนียมประเพณีไทยก็ยังคงยึดถือปฏิบัติอยู่อย่างต่อเน่ือง  เช่น 
ประเพณีวนัสงกรานต์ ประเพณีวนัว่าง ประเพณีบุญเดือนสิบ ประเพณีวนัลอยกระทง รวมถึง
ประเพณีการบวช ขณะเดียวกัน สื่อพืน้บ้าน เช่น หนังตะลุง โนรา ก็เป็นท่ีนิยมและรู้จักอย่าง
แพร่หลายในชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย  

นอกจากนี ้วิถีชีวิตของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย ยังคงมีความผูกพันอยู่กับความเช่ือ
และพิธีกรรมดัง้เดิม ทัง้ความเช่ือในสิ่งเหนือธรรมชาติและอ านาจไสยศาสตร์เร้นลบัผสมผสาน
กบัความเช่ือทางศาสนา ไม่ว่าจะเป็นศาสนาพราหมณ์ ศาสนาฮินด ูและศาสนาพุทธ โดยกล่าว
กนัวา่ชาวมาเลเซียซึง่เป็นชนสว่นใหญ่ในไทรบรีุ มกัเกรงกลวัชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยซึง่เป็นชน
กลุม่น้อย เน่ืองจากเช่ือวา่ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีคาถาอาคมสามารถบนัดาลสิ่งท่ีต้องการได้
อย่างน่าพิศวง (ประพนธ์ เรืองณรงค์, 2545) ซึง่ระบบความเช่ือเก่ียวกบัอ านาจเหนือธรรมชาติ 
ความเช่ือเร่ืองผีสางเทวดา ความเช่ือเร่ืองไสยศาสตร์และเคร่ืองรางของขลงั โดยเฉพาะความเช่ือ
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เร่ืองผีบรรพบุรุษ  สามารถสะท้อนให้เห็นว่าพืน้ฐานความเช่ือของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมี
ความเช่ือเร่ือง “ผี” เป็นตวัก ากับอยู่เบือ้งหลงั ซึ่งท าหน้าท่ีเป็นตวัเช่ือมโยงทางจิตวิญญาณให้
สมาชิกในชุมชนมีความผูกพันซึ่งกันและกัน รวมถึงเป็นเคร่ืองมือในการควบคุมพฤติกรรมให้
สมาชิกในชมุชนอยู่ร่วมกนัในกรอบจริยธรรมของชมุชนอย่างเหมาะสม  

 ในด้านการสื่อสาร ชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีวดัเป็นศนูย์กลางของชุมชนในการ
บริหารจดัการกิจกรรมตา่งๆ ของชมุชน วดัจงึเป็นพืน้ท่ีสาธารณะ (Public Sphere) ของชมุชนทัง้
ในการประกอบศาสนพิธี จัดงานประเพณี และการประกอบกิจกรรมส่วนรวมของชุมชน มีการ
แจ้งข่าวไปยังสมาชิกในชุมชนโดยอาศยักรรมการวดัเป็นสื่อกลางในการถ่ายทอดข่าวสารแบบ
เคาะประตูบ้านทุกครัวเรือน หรือการจัดท าใบประกาศติดตามร้านค้า บริเวณวดัหรือบอร์ดติด
ป้ายประกาศประจ าหมู่บ้าน รวมถึงอาศยัการประกาศให้ทราบโดยทั่วกนัผ่านเคร่ืองขยายเสียง
ในงานวดัขณะท่ีมีสมาชิกในชมุชนมาร่วมงานกนัเป็นจ านวนมาก   

 ขณะท่ีอิทธิพลของสื่อมวลชน (Mass Media) ก็มีบทบาทอย่างมากในการเช่ือม
ความสมัพนัธ์ระหว่างผู้คนท่ีอยู่ไกลกนั โดยในแง่ของการเปิดรับสื่อของชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้
ชาติไทย ก็มีการเปิดรับสื่อทัง้ทางโทรทัศน์ วิทยุ หนังสือพิมพ์ เว็บไซต์ ฯลฯ ของมาเลเซียและ
ประเทศไทยควบคู่กนัไป ซึง่การเปิดรับสื่อจากประเทศไทยถือเป็นการขยายช่องทางการเรียนรู้
เก่ียวกับประเพณีวัฒนธรรมไทยและสื่อพิธีกรรมต่างๆ ให้มากย่ิงขึน้ รวมถึงยังเอือ้ให้ชุมชน
สามารถเลือกสรรเอาไปใช้หรือน าไปบูรณาการกับประสบการณ์และความรู้เดิมท่ีมีอยู่เพ่ือใช้  
ประโยชน์ในการด ารงชีวิตของสมาชิกในชมุชน ดงันัน้อิทธิพลของสื่อมวลชนจึงเป็นอีกปัจจยัหนึ่ง
ท่ีมีผลต่อโอกาสในการเข้าถึงแหล่งเรียนรู้และสร้างประสบการณ์จากทัง้ภายในและภายนอก
ชมุชน 

 ทัง้นี ้ยังรวมถึงการรวมกลุ่มของเยาวชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท่ีก าลงัศึกษาอยู่ใน
ระดบัมหาวิทยาลยั ภายใต้ช่ือ “กลุ่มร่วมไทย” ท่ีได้เล็งเห็นถึงความส าคญัของการศึกษาและมี
ความคาดหวังท่ีจะให้รุ่นน้องชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยด้วยกันมีความก้าวหน้าทางการศึกษา
มากขึน้ ซึง่มีคณะท างานเป็นกลุม่เยาวชนไทยท่ีก าลงัศกึษาอยู่ในระดบัมหาวิทยาลยัของรัฐต่างๆ 
โดยมีพระสงฆ์และกลุ่มรุ่นพ่ีท่ีได้จบการศึกษาไปแล้วและมีหน้าท่ีการงานท่ีดี คอยให้ความ
ช่วยเหลือสนบัสนนุงบประมาณ และช่วยประสานความร่วมมือในการจดักิจกรรมต่างๆ โดยกลุ่ม
ร่วมไทยมีการจดักิจกรรมในรูปแบบ ของ “คา่ยอบรม” ท่ีมีการแนะแนวรุ่นน้องในวยัท่ีก าลงัจะเข้า
ศกึษาระดบัมหาวิทยาลยัในเร่ืองของการเลือกสาขาวิชาเรียนตามความถนดั การเตรียมตวัและ
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การปรับตวัเม่ือเข้าเรียน รวมถงึแนวทางการศกึษาท่ีจะน าไปสู่การประสบความส าเร็จ ซึง่ในการ
จดักิจกรรมทุกๆ ปี มกัจดัขึน้เป็นระยะเวลา 2-3 วนั โดยใช้พืน้ท่ีของวดัเป็นสถานท่ีจดักิจกรรม 
และมีรูปแบบการด าเนินกิจกรรมโดยใช้พืน้ฐานความศรัทธาในพระพุทธศาสนาเป็นสื่อน า
กิจกรรม เช่น การสวดมนต์ตอนเช้าก่อนเร่ิมท ากิจกรรมแนะแนว การจดัให้มีช่วงเวลาส าหรับการ
ฟังเทศน์ การอบรมเร่ืองคุณธรรมจริยธรรม และการถ่ายทอดเร่ืองราวเก่ียวกับวฒันธรรมไทย 
เป็นต้น ซึง่นอกเหนือจากการติดต่อสื่อสารในขณะร่วมกิจกรรมแล้ว สื่อใหม่ (New Media) และ
สื่อสงัคมออนไลน์ (Social Network) อนัเป็นความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีท่ีทนัสมยัในปัจจุบนัก็
ถกูน ามาใช้เป็นเคร่ืองมือในการเช่ือมโยงสายสมัพนัธ์ระหว่างกนัของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยได้
เป็นอย่างด ีตวัอย่างเช่น การติดตอ่สื่อสารและการเปิดรับข่าวสารเก่ียวกบันโยบายของรัฐท่ีมีต่อ
ชาติพันธุ์ ตน เองของกลุ่ม เยาวชนชาวมาเลเซี ย เ ชื อ้ชาติ ไทยผ่ าน เว็บ ไซ ต์ ร่ วมไทย 
(www.ruamthai.net) ซึง่เป็นช่องทางการสื่อสารท่ีสามารถยึดโยงเยาวชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทยท่ีอาศยัอยู่ในพืน้ท่ีของรัฐต่างๆในมาเลเซียเอาไว้ด้วยกนั และนบัเป็นคุณูปการของสื่อใหม่ 
(New Media) ท่ีมีนัยส าคญัต่อการด ารงอยู่ของอตัลกัษณ์ชาติพันธุ์ชนชาติไทยในประเทศ
มาเลเซีย 

 ทัง้นี ้ในบริบทของการเปลี่ยนผ่านทางสงัคม ชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยสามารถ
ด ารงอยู่ได้อย่างมีศกัยภาพท่ามกลางวฒันธรรมต่างชนชาติโดยอาศยั 4 บริบท คือ การปลกูฝัง
และสร้างส านกึเก่ียวกบับริบททางประวตัิศาสตร์ ท าให้สมาชิกในชุมชนมีความคิดค านึงเร่ืองเชือ้
ชาติและมีส านึกร่วมในความเป็นชุมชน เพ่ือร่วมกนัพฒันาและธ ารงรักษาบริบททางวฒันธรรม
อนัเป็นหน้าตกัหรือต้นทนุท่ีมีความหมายและทรงคณุค่าในฐานะรากเหง้าของชนชาติ โดยอาศยั
บริบททางความสมัพนัธ์ คือการมีปฏิสมัพันธ์แบบเห็นหน้าค่าตาและสายสมัพนัธ์ทางสงัคมใน
ระบบเครือญาติเป็นแรงเกาะเก่ียวท่ีเข้มแข็ง และมีบริบททางการสื่อสารเป็นเคร่ืองมือในการ
ขับเคลื่อนให้เกิดพลงัการพัฒนาอย่างมีประสิทธิภาพ ผ่านรูปแบบการสื่อสารเพ่ือธ ารงรักษา    
อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย 3 รูปแบบ ประกอบด้วย 

การส่ือสารเพื่อเรียนรู้และถ่ายทอดทางวัฒนธรรม โดยชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทยมีการเรียนรู้และถ่ายทอดทางวฒันธรรมผ่านการอบรมสัง่สอนและการบอกเล่าของคนจาก
รุ่นสู่รุ่นในรูปแบบของการสื่อสารแบบปากต่อปาก (Oral Communication) มีรูปแบบการเรียนรู้
ด้วยกระบวนการคิดเช่ือมโยงต้นแบบทางวฒันธรรมจากประเทศไทย ในแง่ของการสื่อสารผ่าน
สื่อบุคคล คนแต่ละรุ่นแต่ละช่วงอายุก็จะมีวิธีการในการเรียนรู้และถ่ายทอดทางวัฒนธรรมท่ี



152      Journal of Communication and Innovation NIDA    Volume ś Number ř(January – June ŚŘřŞ) 

แตกต่างกัน โดยคนเฒ่าคนแก่มักจะปลูกฝังลูกหลานผ่านการ “อบรมสั่งสอนและพาไปท า” 
ในขณะท่ีกลุ่มคนวยักลางคนมีรูปแบบการถ่ายทอดแบบ “ท าให้ด ูอยู่ให้เห็น” ท าให้เด็กรุ่นหลงั 
เกิดการเรียนรู้แบบ “อยู่ไปก็รู้เอง”  นอกจากนี ้ยงัมีการเรียนการสอนภาษาไทยและธรรมศกึษา
ในโรงเรียนสอนภาษาไทย โดยมีพระสงฆ์หรือฆราวาสเป็นครูผู้สอน และมีระบบการสอนแบบ “พ่ี
สอนน้อง” รวมถึงมีสื่อกิจกรรมน าการเรียนรู้ในโรงเรียนสอนภาษาไทยท่ีตัง้อยู่ในวัดประจ า
หมู่บ้าน และการเรียนรู้และถ่ายทอดทางวฒันธรรมโดยการสื่อสารผ่านสื่อพืน้บ้าน การสื่อสาร
ผ่านสื่อมวลชน และผ่านเครือข่ายการสื่อสาร ทัง้เครือข่ายการสื่อสารภายในชุมชน เครือข่ายการ
สื่อสารระหวา่งชมุชนและเครือข่ายการสื่อสารภายนอกชุมชน ซึง่ปฏิสมัพนัธ์ผ่านการสื่อสารและ
พิธีกรรมต่างๆ ล้วนเป็นรูปแบบการสื่อสารท่ีมีลักษณะการสร้างอารมณ์ร่วม (Formal but 

emotional public events) โดยมีเป้าหมาย คือ การสร้างความหมายและความเข้าใจร่วมกัน 
(Share Meaning) และเพ่ือตอกย า้ความเป็นอนัหนึง่อนัเดียวกนั  

ในขณะท่ีการส่ือสารเพื่อสร้างการมีส่วนร่วมของชุมชน ชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทยใช้ลกัษณะการสื่อสารแบบเห็นหน้าค่าตา (Face-to-Face Communication) โดยการบอก
กล่าวถึงเร่ืองราวหรือข้อมูลข่าวสารกันแบบ “เคาะประตูบ้าน” มีการเปิดโอกาสให้สมาชิกใน
ชมุชนได้ร่วมแสดงความคิดเห็นในการประชุมเพ่ือสร้างการมีส่วนร่วม (Participates) ในรูปแบบ
ของการ “ปรึกษาหารือ” ซึ่งมีทิศทางการไหลของข่าวสารเป็นแบบสองทาง (Two-Way Flow) 

และเป็นแนวระนาบ (Horizontal) โดยมีเป้าหมายหลกั คือ การสร้างความเข้าใจร่วมกนัระหว่าง
ผู้ส่งและผู้ รับสาร (Share Meaning) ผ่านการสลบัสบัเปลี่ยนบทบาทของการเป็นผู้ ส่งและผู้ รับ
แบบไม่ผูกขาด โดยการสื่อสารผ่านพืน้ท่ีสาธารณะในโอกาสต่างๆ นอกจากนี ้ยังมีการสื่อสาร
ผ่านสื่อเฉพาะกิจ  เช่น ป้ายประกาศ 2-3 ภาษา คือ ภาษาไทย ภาษาจีน และภาษามลายู เพ่ือใช้
ในการแจ้งข้อมลูข่าวสารไปยงัสมาชิกในชมุชนและประชาสมัพนัธ์ให้ชนชาติอ่ืนได้ทราบ  

การส่ือสารเพื่อเสริมสร้างอัตลักษณ์ศักดิ์ศรีของชุมชน ซึง่ชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้
ชาติไทยใช้การสื่อสารแบบวจันภาษา (Verbal Communication) และอวจันภาษา (Non-Verbal 

Communication)  เพ่ือแสดงอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุ์  เช่น การสื่อสารผ่าน
วฒันธรรมทางจารีตหรือขนบธรรมเนียมประเพณี การสื่อสารผ่านวฒันธรรมทางวตัถุ การสื่อสาร
ผ่านวฒันธรรมทางภาษา การสื่อสารผ่านวฒันธรรมทางจิตใจ และการสื่อสารผ่านวฒันธรรม
ทางสนุทรียะ รวมถงึการติดตอ่สื่อสารและไปมาหาสูก่นัอย่างสม ่าเสมอของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทยในรัฐต่างๆ โดยเฉพาะเมื่อมีงานประเพณีหรือพิธีกรรมต่างๆ ซึ่งแสดงถึงความสัมพันธ์กัน
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อย่างเหนียวแน่น และสะท้อนถึงบทบาทของสื่อประเพณีหรือพิธีกรรมต่างๆ ท่ีจัดขึน้ในชุมชนท่ี
สามารถสร้างการมีสว่นร่วมและสานสมัพนัธ์ระหวา่งสมาชิกในชมุชน รวมถงึเป็นเคร่ืองมือในการ
โยงใยสายสมัพนัธ์ของสมาชิกในชมุชนท่ีอยู่ไกลออกไปจากชมุชน นอกจากนี ้การสื่อสารผ่านสื่อ
ประเภทตา่งๆ ทัง้การเปิดรับข่าวสารเก่ียวกบัวฒันธรรมไทยผ่านการน าเสนอของสื่อโทรทศัน์และ
วิทยุจากประเทศไทย ก็สามารถสร้างความรู้สกึถึงความเป็นพวกเดียวกนัและท าให้เกิดการคิด
เช่ือมโยงถงึความสมัพนัธ์ทางวฒันธรรมของชนชาติไทยท่ีอาศยัอยู่ในต่างพืน้ท่ีกนัได้ รวมถึงการ
เป็น “คนในข่าว” หรือการได้เห็นเร่ืองราวเก่ียวกบักลุ่มชาติพันธุ์ของตนถูกน าเสนอผ่านทางสื่อ
ประเภทตา่งๆ ก็เป็นช่องทางแสดงออกซึง่ตวัตนของชุมชน (Community Self-Expression) และ
การแสดงออกซึง่สิทธิ ศกัด์ิศรี ภมูิปัญญาของชมุชน 

 นอกจากนัน้ การด ารงอยู่ของชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยยงัต้องอาศยับทบาทของ
สื่อ 2 ประเภท คือ บทบาทของสื่อบุคคลในชุมชนท่ีมีศกัยภาพในฐานะเป็นเคร่ืองมือการระดม
พลงัชมุชน (Community Empowerment) โดยในแง่ของการธ ารงรักษาอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม
ของชุมชน สื่อบุคคลในชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีคุณลกัษณะท่ีโดดเด่นในเร่ืองของการ
บริหารจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมของชุมชนด้วยความเข้าใจภายใต้กรอบคิดเก่ียวกับ
ธรรมชาติของวฒันธรรมและการใช้กลยุทธ์การสื่อสารหรือรูปแบบการแสดงออกทางการสื่อสาร
ของสื่อบคุคลในชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท่ีอยู่ภายใต้แนวคิดการ “แสวงจุดร่วม สงวนจุด
ตา่ง” อนัมีบทบาทอย่างย่ิงในการปรับประสานความเข้าใจระหว่างคนในและคนนอกวฒันธรรม 
รวมถงึสื่อบคุคลในชมุชนยงัมีกลวิธีในการระดมพลงัการพฒันา โดยเอา “วฒันธรรม” เป็นตวัตัง้ 
และใช้รูปแบบการสื่อสารแบบมีส่วนร่วม เพ่ือกระตุ้นให้ชุมชนมองเห็นคุณค่าของตนเองและ
สร้างการมีส่วนร่วมในการพัฒนาจากสมาชิกในชุมชน ซึ่งน าไปสู่การระดมพลังและประสาน
ความร่วมมือเพ่ือสร้างความเป็นปึกแผ่นของชุมชน  โดยการอาศัยความหลากหลายทาง
วฒันธรรมในพืน้ท่ีมาเป็นเคร่ืองมือส าคญัในการปรับตวัเอง ซึง่มีส่วนช่วยธ ารงรักษาอตัลกัษณ์
ทางวฒันธรรมของชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยไว้ได้ท่ามกลางวฒันธรรมอื่นที่โอบล้อมอยู่ 

ขณะท่ีการธ ารงรักษาสื่อพิธีกรรมอนัเป็นการผลิตซ า้ทางวฒันธรรมเพ่ือทบัซ้อนร่องรอย
เดิมของพืน้ท่ีทางวัฒนธรรม เช่น พิธีกรรมส่วนบุคคล “การบวช” และพิธีกรรมส่วนรวม          
“บุญเดือนสิบ” ก็ถูกใช้เป็น “เคร่ืองมือ” เพ่ือผูกพันคนในชุมชนจ านวนมากเข้าไว้ด้วยกัน ท า
หน้าท่ีในการชกัใยผู้คนให้เข้ามาเช่ือมประสานกนั และเช่ือมโยงคนในชุมชนทุกรุ่น ทัง้รุ่นปัจจุบนั 
ไปยงัคนรุ่นก่อนและบรรพชน ท าให้เกิดความรู้สกึและอารมณ์ของปัจเจกบุคคล ตลอดจนโยงใย
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ไปสู ่“ส านกึร่วมของชมุชน” และยงัท าหน้าท่ีเป็น “วาระ/โอกาส” ท่ีเปิดโอกาสให้คนทุกเพศทุกวยั
ในชุมชนได้เข้ามามีส่วนร่วม และสื่อพิธีกรรมส่วนบุคคล “การบวช” ก็ไม่เพียงท าหน้าท่ีในระดบั
ปัจเจก หากแต่ยังมีรูปแบบของการปรับแปลงไปเป็นสื่อพิธีกรรมส่วนรวม ดังจะเห็นได้จาก
บทบาทหน้าท่ีในการสร้างปฏิสัมพันธ์ สร้างประสบการณ์ทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ 
รวมถึงสร้างความสามัคคีเป็นปึกแผ่นของชุมชน เช่น เมื่อมีการบวชลูกหลานท่ีอยู่ในช่วงวัย
เดียวกันพร้อมกันทัง้หมู่บ้านในช่วงก่อนเข้าพรรษาของทุกปี รวมถึงการรวมตัวกันเพ่ือน า
ลกูหลานมาบวชและจ าพรรษา ณ วดัพระมหาธาตวุรมหาวิหาร จงัหวดันครศรีธรรมราช เป็นต้น 
แต่อย่างไรก็ตาม เมื่อสื่อพิธีกรรมมีการด ารงอยู่ท่ามกลางบริบทต่างๆ ในสังคมท่ีมีการ
เปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา สื่อพิธีกรรมจึงต้องมีการปรับเปลี่ยนไปตามบริบทสงัคมเช่นกัน 
โดยในแต่ละกลุ่มชนจะมี “วฒันธรรมในการเลือกสรร” (Tradition of Selection) สื่อพิธีกรรม
เพียงบางชนิดเอาไว้ ท าให้สื่อพิธีกรรมบางอย่างได้สูญหายไปจากชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทย หรือสื่อพิธีกรรมบางอย่างได้ถกูปรับประยุกต์ให้สอดคล้องกบับริบทแวดล้อมท่ีแตกต่าง เช่น 
ประเพณีการตกับาตร ท่ีแต่เดิมต้องเป็นหน้าท่ีของพระสงฆ์ท่ีต้องออกเดินบิณฑบาต แต่ด้วย
บริบทของชมุชนท่ีตัง้อยู่ในพืน้ท่ีของชนต่างศาสนาและความไม่สอดคล้องด้านเวลาระหว่างการ
ออกไปบิณฑบาตของพระสงฆ์กับวิถีการประกอบอาชีพของสมาชิกในชุมชน ท าให้ชุมชนเกิด
ข้อตกลงร่วมกันในการจัดเวรท าอาหารถวายพระ เป็นต้น ดังนัน้ เพ่ือการด ารงอยู่อย่างมี
ศกัยภาพของชุมชน สื่อพิธีกรรมบางชนิดจึงได้รับการธ ารงไว้อย่างต่อเน่ืองผ่านการผลิตซ า้เพ่ือ
สืบทอดโดยคนรุ่นแล้วรุ่นเล่าอย่างเข้มแข็งเพ่ือเป็นหลักประกันความต่อเน่ืองยืนยาวของ         
จิตวิญญาณความเป็นไทยและธ ารงไว้ซึ่งอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมด้วยความภาคภูมิใจอย่างมี
ศกัด์ิศรีของชมุชน 

นอกจากนี ้การแสดงออกซึง่อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรรมของชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติ
ไทยยังสะท้อนให้เห็นถึงอัตลักษณ์แห่งตัวตนท่ีผันแปรได้หรือมีการแสดงออกในหลายมิติ 
ยกตัวอย่างเช่น การแสดงตัวตนของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยในฐานะพลเมืองของประเทศ
มาเลเซีย ท่ีแม้เป็นชนส่วนน้อยกลุ่มหนึ่ง แต่ก็มีสิทธิและเสรีภาพท่ีจะได้รับการดูแลและพัฒนา
อย่างเท่าเทียมจากรัฐบาลของประเทศ หรือการแสดงตวัตนทางชาติพนัธุ์ว่าเป็นชนชาติไทย เพ่ือ
สร้างความร่วมมือในการพัฒนาด้านการศึกษาภาษาไทย การอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมไทย 
ตลอดจนการท านุบ ารุงพระพุทธศาสนาจากหน่วยงานหรือองค์กรจากประเทศไทย ซึง่แสดงถึง
บทบาทของการแสดงออกซึง่อตัลกัษณ์ในการระดมทรัพยากรเพ่ือการพฒันาด้านต่างๆ หรือการ
ท่ีชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยนิยมติดตามข้อมลูข่าวสารบ้านเมืองจากรายการข่าวของมาเลเซีย แต่
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ในขณะเดียวกนัก็ติดตามชมละครโดยการรับสญัญาณถ่ายทอดจากประเทศไทย ซึง่ในลกัษณะ
เช่นนีเ้ป็นการใช้รูปแบบการสื่อสารเข้ามาเป็นตวัชีว้ดั (Indicator) โดยสามารถสะท้อนให้เห็นว่า 
ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยแสดงตวัตนความเป็นพลเมืองของประเทศมาเลเซียในมิติทางเศรษฐกิจ
และการเมือง ในขณะท่ีแสดงตวัตนหรืออตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ในมิติของศาสนาและวฒันธรรม เป็น
ต้น 

การประกอบสร้างอัตลกัษณ์ชาติพันธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยถูกสร้างขึน้ในหลาย
ลกัษณะด้วยกนัทัง้ในรูปแบบของผลผลิตของอตัลกัษณ์ (Identity Product) เช่น ภาษา ศาสนา 
วฒันธรรมและประเพณี รวมถึงมีกระบวนการก่อร่างสร้างรูป การธ ารงรักษา การต่อรองท้าทาย
และการสูญสลายหายไปของอตัลกัษณ์ชาติพันธุ์ (Identity Process) ภายใต้บริบทรัฐชาติ
มาเลเซีย (Identity Process) ท่ีแตกต่างกัน เช่น การธ ารงรักษาการร ามโนราห์ (Menora) ท่ี
ชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยน าเสนอว่า มโนราห์ไม่เพียงเป็นศิลปะการแสดงของชาติพันธุ์
ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย (Ethnic Performing Arts) หากแต่เป็นศิลปะการแสดงประจ าชาติ
มาเลเซีย (National Performing Arts) ตัง้แต่ครัง้โบราณมา ซึ่งรัฐชาติมาเลเซียควรให้การ
สนบัสนุนและธ ารงรักษาในฐานะศิลปวฒันธรรมของชาติสืบไป ส่วนอตัลกัษณ์ท่ีชาติพนัธุ์สร้าง
ขึน้นัน้อาจมีความแตกตา่งไปจากท่ีคนอื่นมองหรือก าหนด ขึน้อยู่กบัการนิยามตวัตนและการรับรู้
ความหมายบนเง่ือนไขต่างๆ เช่น ขณะท่ีคนในมองชาติพันธุ์ตนเป็นคนสยามติดแผ่นดินท่ีอยู่
อาศัยมาแต่สมัยบรรพบุรุษ คนนอกกลับมองว่าเป็นคนไทยท่ีอพยพมาจากประเทศไทย 
ขณะเดียวกันก็อาจมีความเหมือน/จุดร่วมท่ีเห็นตรงกนั เช่น มองว่าเป็นชาติพนัธุ์ท่ีเคร่งครัดใน
การด ารงตนเป็นพุทธมามกะ เป็นต้น โดยถึงแม้ว่าชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยจะมีความเช่ือมโยง
ผูกพนักบัประเทศไทยมาอย่างต่อเน่ือง และคนต่างวฒันธรรมบางส่วนยงัมองภาพเหมารวมว่า
เป็นคน “ไทย” จากประเทศไทย แต่ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยก็ประกาศตนว่าเป็นชาติพนัธุ์ท่ีอยู่
บนผืนแผ่นดินนีม้าตัง้แต่ครัง้บรรพบุรุษ และเรียกตนเองว่าคน “สยาม” หรือ “เซียม” (Siam) ใน
ภาษามลาย ูเพ่ือแสดงตวัตนในฐานะพลเมืองของประเทศมาเลเซีย 

 นอกจากนี ้ข้อค้นพบจากการทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกบัชาติพันธุ์ชาวมาเลเซีย
เชือ้ชาติไทยยงัสะท้อนให้เห็นถงึมิติด้านตา่งๆ ในการด ารงอยู่ของกลุ่มชาติพนัธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้
ชาติไทย ดงัตอ่ไปนี ้

 ข้อค้นพบจากงานวิจัยเก่ียวกับประวัติศาสตร์ของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย พบว่า 
พฒันาการทางประวตัิศาสตร์ของชนชาติไทในรัฐตอนเหนือของมาเลเซียถูกแบ่งเป็นห้วงเวลา
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ตามรูปแบบการเมืองการปกครองหรือกระบวนการสร้างชาติท่ีเปลี่ยนแปลงไปอนัเป็นผลพวงจาก
ยุคล่าอาณานิคมดงัข้อค้นพบของ ค านวณ นวลสนอง (2546) ท่ีชีใ้ห้เห็นว่าความต่อเน่ืองของ
พฒันาการทางสงัคมและวฒันธรรมของชนชาติไทในรัฐตอนเหนือของมาเลเซียมีประเด็นส าคญั 
คือ การตัง้ถ่ินฐานของชนชาติไทในรัฐตอนเหนือของมาเลเซีย การท านบุ ารุงพระพทุธศาสนา การ
จดัตัง้องค์กรชมุชนให้เข้มแข็ง การสืบทอดวฒันธรรมไทย การใช้ช่ือและนามสกลุที่เป็นภาษาไทย
และการผสมผสานระหวา่งชาติพนัธุ์ ขณะท่ี พรชยั นาคสีทอง (2552) แสดงให้เห็นถึงสถานภาพ
ของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยภายใต้การปกครองของชนชาติผู้ ล่าอาณานิคมในช่วงเวลาท่ี
แตกต่าง รวมทัง้ในภายหลังจากถูกผนวกเข้าเป็นพลเมืองส่วนหนึ่งของประเทศมาเลเซีย 
พัฒนาการการด ารงอยู่ในมิติประวัติศาสตร์ของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท าให้เกิดความ
พยายามในการธ ารงรักษาอตัลกัษณ์ทางวัฒนธรรมไทยและแสดงออกถึงความเป็นกลุ่มชาติ
พนัธุ์ผ่านการจดัตัง้องค์การทางสงัคมและการสร้างเครือข่ายความร่วมมือด้านตา่งๆ ขึน้ 

 ข้อค้นพบจากงานวิจัยด้านเศรษฐกิจและการเมืองการปกครอง พบว่าในงานวิจัย
เก่ียวกบันโยบายของรัฐมาเลเซียนัน้ การสง่เสริมความเสมอภาคของกลุม่ชาติพนัธุ์ถกูน ามาใช้ใน
การด าเนินนโยบายภาครัฐโดยกลุ่มการเมืองทัง้สิน้ โดยข้อค้นพบของ ศภุการ สิริไพศาล (2552) 

ชีใ้ห้เห็นว่า การก าหนดนโยบายทางเศรษฐกิจและสงัคมด้วยการประกาศใช้นโยบายเศรษฐกิจ
ใหม่ (New Economic Policy) และนโยบายวิสยัทัศน์ 2020 (VISION:2020) นัน้ เป็น
กระบวนการของรัฐในการด าเนินนโยบายจัดระบบความสมัพันธ์ของผู้คนกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ 
โดยมุง่หวงัท่ีจะลดช่องวา่งทางสงัคมและน าความเสมอภาคให้เกิดขึน้กบัผู้คนทุกเชือ้ชาติ ขณะท่ี 
อภิเชษฐ กาญจนดิฐ (2552) ท่ีศึกษาความสมัพันธ์ระหว่างแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติกับนโยบาย
ทางการเมืองของพรรคอมัโนอย่างต่อเน่ือง พบว่า นโยบายและความเคลื่อนไหวทางการเมือง
ของพรรคอมัโนท่ีตัง้อยู่บนพืน้ฐานเร่ืองผลประโยชน์ของชาวมลายูเป็นส าคญั ท าให้ในระยะแรก
พรรคอมัโนได้รับการยอมรับสนบัสนนุจากชาวมลายูจ านวนมาก แต่ในทางกลบักนันโยบายและ
การเคลื่อนไหวทางการเมืองซึง่มีท่าทีอนัแข็งกร้าวตอ่กลุม่เชือ้ชาติอ่ืนๆ ก็ได้สร้างความขดัแย้งกบั
กลุ่มเชือ้ชาติขึน้ ดังนัน้พรรคอัมโนจึงมีวิธียึดโยงและจัดระดับความสัมพันธ์ระหว่างเชือ้ชาติ 
รวมถึงก าหนดบทบาททางการเมืองของกลุ่มเชือ้ชาติอื่นๆ ผ่านระบบการเจรจาต่อรองทาง
การเมืองระหวา่งพรรคอมัโนกบักลุม่/องค์กรทางการเมืองของกลุม่เชือ้ชาติตา่งๆ ส่วน อบัดรุรอฮ์-

มาน จะปะกิยาและคณะ (2552) ชีใ้ห้เห็นว่าพรรค PAS ซึง่ได้รับความไว้วางใจจากคนกลนัตนั
ในการบริหารรัฐมาเป็นเวลา 17 ปี ภายใต้นโยบายส าคญัคือ โกตาบารูพัฒนาด้วยวิถีอิสลาม 
(Kotabaru Membina Bersama Islam) ท่ีมุ่งสร้างความเป็นเอกภาพตามแนวทางแห่งอิสลาม 



วารสารนิเทศศาสตรแ์ละนวัตกรรม นิดา้        ปีที่ ś ฉบับท่ี ř(ม.ค. – ม.ิย. Śŝŝ9)     157 

และในขณะเดียวกนัก็สง่เสริมช่วยเหลือผู้ ท่ีไมใ่ช่อิสลามและให้ความส าคญัต่อกลุ่มชาติพนัธุ์โดย
การสง่เสริมกิจกรรมทางวฒันธรรม จะสามารถสร้างความเท่าเทียมกนัด้านสวสัดิการของรัฐและ
สร้างความเป็นปึกแผ่นให้เกิดขึน้ได้ ดงันัน้ ถึงแม้ว่ามาเลเซียจะเคยมีปัญหาความขัดแย้งของ
กลุ่มชาติพันธุ์ ในช่วงระยะเวลาหนึ่ง  แต่ภาครัฐก็มีวิธีการจัดการกับปัญหาโดยการจัดระบบ
ความสัมพันธ์ของกลุ่มคนเสียใหม่ในรูปแบบของการสร้างอุดมการณ์ความเป็นมาเลเซีย การ
ประสานผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจและการจัดสรรอ านาจทางการเมือง ทัง้นี ้ยังรวมไปถึงการ
จดัการบริหารความสมัพันธ์ระหว่างภาครัฐและกลุ่มชาติพนัธุ์  โดยการการเข้าร่วมกิจกรรมและ
การสนบัสนนุงบประมาณแก่กลุม่ชาติพนัธุ์ตา่งๆ  

 ข้อค้นพบจากงานวิจัยด้านสังคมและวัฒนธรรมพบว่า งานวิจัยเก่ียวกับบทบาททาง
สงัคมของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท าการศึกษาในต่างพืน้ท่ีกัน กล่าวคือ อนุสรณ์ เมฆบุตร 
(2549) ศึกษาในพืน้ท่ีรัฐเคดาห์ ส่วนวันพิชิต ศรีสุข (2552) ศึกษาในพืน้ท่ีรัฐกลนัตนั แต่ข้อ
ค้นพบมีจุดร่วมคือ ภายใต้การบูรณาการกลุ่มชาติพนัธุ์ในรัฐพหุสงัคมของรัฐมาเลเซียเพ่ือสร้าง
เอกภาพนัน้ รัฐมาเลเซียได้ก าหนดให้ภาษามลายูเป็นภาษาประจ าชาติ สร้างวาทกรรมหุ้นส่วน
ทางเศรษฐกิจให้กลุ่มชาติพันธุ์อย่างเท่าเทียมกัน และสร้างนิยามพลเมืองแบบ “ภูมิบุตร” ซึ่ง
กระบวนการบรูณาการเช่นนี ้ถึงแม้ว่าโอกาสในการมีส่วนร่วมในการปกครองหรือด ารงต าแหน่ง
ระดบัรัฐของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยจะมีน้อยมากเน่ืองจากเป็นชนกลุ่มน้อย แต่ชาวมาเลเซีย
เชือ้ชาติไทยก็ได้รับผลประโยชน์จากสิทธิความเป็นพลเมืองไมน้่อยไปกวา่กลุม่ชาติพนัธุ์อื่นๆ และ
มีการสร้างพืน้ท่ีของการต่อรองโดยการรวมกลุ่มทางสังคม และแม้ในด้านของภาษาจะถูก
ลดทอนลง ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยก็แสดงบทบาททางสงัคมในการพฒันาชุมชนโดยการเปิด
โรงเรียนสอนภาษาไทยในวดั อนัเป็นกลยทุธ์ในการธ ารงอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของตนไว้  

 ส่วนงานวิจัยเก่ียวกับวัฒนธรรมไทยในมาเลเซียมีประเด็นร่วมกันคือเป็นการศึกษา
ลักษณะทางวัฒนธรรมหรือตัวตนทางวัฒนธรรมของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย  โดยสมชาย      
ศรีรักษา (2552) พบว่าลักษณะทางวฒันธรรมของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท่ีเห็นได้ชัดมี  4 

ประการ คือ 1) มีความส านึกในความเป็นเชือ้ชาติ 2) มีความรักในภาษาของตนเอง 3) มีความ
ศรัทธาในพระพทุธศาสนา และ 4) มีความเช่ือในด้านไสยศาสตร์ ซึง่นิพนธ์ ทิพย์ศรีนิมิต (2550) 

ก็เห็นตรงกนัวา่ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยมีลกัษณะจ าเพาะท่ีเก่ียวกบัความเช่ือและพิธีกรรมท่ีเช่ือ
ในสิ่งศกัด์ิสิทธ์ิ ผี โชคลางและเร่ืองของไสยศาสตร์ ในขณะเดียวกันก็พบว่าการปรับตวัและการ
สร้างตัวตนทางวัฒนธรรมขึน้ใหม่ของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยใช้วิธีสร้างความร่วมมือใน
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ลกัษณะของเครือข่ายทางสงัคม แต่ก็พบว่ามีแนวโน้มของการขาดแคลนครูผู้ สอนภาษาไทย
ให้แก่เยาวชนไทยในมาเลเซีย รวมถงึคา่นิยมเร่ืองการบวชเรียนอนัเป็นสื่อพิธีกรรมส่วนบุคคลเร่ิม
ลดน้อยลงเพราะคนส่วนใหญ่มกับวชเรียนตามธรรมเนียมปฏิบัติมากกว่าความศรัทธา ฯลฯ ท่ี
น่าจะส่งผลต่อตัวตนทางวัฒนธรรมของชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย ขณะท่ี สุธานี เพ็ชรทอง 
(2547) ศึกษาขัน้ตอนและการปฏิบัติในประเพณีท าบุญเดือนสิบอนัเป็นสื่อพิธีกรรมส่วนรวม
พบวา่ยงัถือปฏิบตัิกนัอย่างเคร่งครัดและเป็นแบบดัง้เดิม 

 นอกจากนัน้ ข้อค้นพบของสมชาย ศรีรักษา (2552) ยงัท าให้เห็นว่า การมีระบบการอยู่
ร่วมกันเป็นสังคม ระบบผลิต ภาษา ศาสนา ประเพณี มีเอกลักษณ์เป็นของตนเองของชาว
มาเลเซียเชือ้ชาติไทย ถือเป็นจุดแข็งท่ีจะท าให้ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยสามารถปรับตวัเข้ากับ
ปัญหาด้านสงัคม เศรษฐกิจและวฒันธรรม สามารถด ารงชีวิตได้อย่างกลมกลืนและมีการเรียนรู้
วฒันธรรมซึ่งกันและกันกบักลุ่มชาติพันธุ์อื่น เน่ืองจากแนวโน้มเร่ืองความเป็นเอกภาพในเร่ือง
เชือ้ชาต ิภาษา ศาสนา จะย่ิงมีความโดดเดน่มากขึน้ เม่ืออยู่ท่ามกลางวฒันธรรมท่ีแตกตา่ง 

 งานวิจัยเก่ียวกับสถาบันศาสนามีจุดร่วมคือข้อค้นพบเก่ียวกับบทบาทของสถาบัน
ศาสนา โดยในชมุชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทย พระสงฆ์ถือเป็นผู้น าทางสงัคมท่ีมีบทบาทในการ
อนรัุกษ์วฒันธรรมไทยผ่านการสอนภาษาในโรงเรียนสอนภาษาไทยท่ีตัง้อยู่ในบริเวณวดั ขณะท่ี
วดัก็เป็น “พืน้ท่ี” ส าหรับชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยทัง้ในเชิงการเมืองและวฒันธรรม  

 ทัง้นี ้ถึงแม้ว่า ไพลดา ชัยศร (2552) จะพบว่า กระแสวัฒนธรรมบริโภคนิยมและ
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีการสื่อสารคมนาคมได้ลดบทบาทของวดัและคณะสงฆ์ไทยในการ
สร้าง ธ ารงรักษา ปรับเปลี่ยนและถ่ายทอดอตัลกัษณ์ “ความเป็นไทย” ลงไปบ้างเน่ืองจากการ
บริหารจัดการของวัดไทยมีความยืดหยุ่นไปตามอ านาจชีน้ าทางเศรษฐกิจเป็นหลัก  แต่ อุทัย    
เอกสะพัง (2555) ก็เห็นว่า โครงสร้าง/ระเบียบ/ข้อบังคับและการบริหารคณะสงฆ์ของชาว
มาเลเซียเชือ้สายไทในรัฐทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซียท่ียงัคงท าตามแบบอย่างคณะสงฆ์
ในประเทศไทย การเลื่อนสมณะศกัด์ิท่ีขึน้กับคณะสงฆ์ฝ่ังไทยและสมัพันธไมตรีระหว่างคณะ
สงฆ์ทัง้สอง ยังสามารถเป็นกรอบในการควบคุมการปฏิบัติตนตามหลักพระธรรมวินัยของ
พระสงฆ์และประคบัประคองวิถีปฏิบตัิอย่างพทุธไว้ได้ท่ามกลางสงัคมพหวุฒันธรรม 

 ข้อค้นพบจากงานวิจยัด้านการสื่อสาร ประกอบด้วย งานวิจัยของผู้ เขียนข้างต้น และ
งานวิจยัของ พีรยุทธ โอรพนัธ์ (2551) ท่ีเป็นการศกึษาเปรียบเทียบประเด็นการสื่อสารระหว่าง
วฒันธรรมของชาวไทยเชือ้สายมลายูของประเทศไทยและชาวมาเลเซียเชือ้สายไทยในประเทศ
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มาเลเซีย ท่ีเลือกใช้ทฤษฎีการสื่อสารวฒันธรรมร่วม (Co-Cultural Communication Theory) 

Mark P. Orbe ซึง่เป็นทฤษฎีท่ีพยายามอธิบายถึงพฤติกรรมการสื่อสารระหว่างวฒันธรรมและ
ปัจจยัท่ีมีอิทธิพลตอ่พฤติกรรมการสื่อสารระหว่างวฒันธรรมของชนส่วนน้อยท่ีมีต่อชนส่วนใหญ่
ของสงัคมภายใต้อ านาจท่ีไม่ทดัเทียมกนั โดยจดัอยู่ในกลุ่มทฤษฎีท่ีเก่ียวข้องกับการปรับวิธีใน
การสื่อสารมาเป็นแนวทางในการศกึษา โดยพบว่ามโนทัศน์ท่ีอธิบายพฤติกรรมการสื่อสารของ
ชาวมาเลเซียเชือ้สายไทยมีมมุมองเชิงบวก เช่น การเป็นส่วนหนึ่งของชนกลุ่มอื่นขณะเดียวกนัก็
ธ ารงเอกลกัษณ์ของตนไว้ การเน้นจุดร่วมสงวนจุดต่าง เป็นต้น ขณะท่ีสภาพแวดล้อมในพืน้ท่ี
ชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยกลบัมีความเก่ียวข้องกบัพฤติกรรมการสื่อสารของชาวไทยเชือ้
สายมลายใูนเชิงลบ เช่น การหลีกหนีจากการเป็นสว่นหนึง่ในสงัคมของชนกลุม่อ่ืน การแสดงการ
ปกป้องความเช่ือของชนกลุม่ตนอย่างเป็นนยั เป็นต้น ขณะเดียวกนัก็ค้นพบว่า ชนทัง้สองกลุ่มมี
ผลท่ีต้องการจากการสื่อสาร 4 ลกัษณะ ได้แก่ การแยกตวัออกจากกนั (Separation) การปรับตวั
เข้าหากนั (Accommodation) การผสมกลมกลืนกับชนกลุ่มอื่น และการผสมกลมกลืนชนกลุ่ม
อื่นเข้ากับชนกลุ่มตน (Assimilation) ซึง่ผลท่ีต้องการจากการสื่อสารดงักล่าวเป็นองค์ประกอบ
หนึ่งของปัจจัยท่ีมีอิทธิพลต่อการเลือกใช้พฤติกรรมการสื่อสารระหว่างวฒันธรรม (Influential 

factors of co-cultural practice selection)  

 ในทัศนะของผู้ เขียน ด้วยแนวคิดพืน้ฐานเร่ืองอัตลักษณ์ท่ีมีคุณลักษณะส าคัญสอง
ประการ คือ อัตลักษณ์มีหลากหลายมิติและมีพลวัต ซึ่งอาจเปลี่ยนแปลงเคลื่อนไหวไปตาม
สภาพการณ์และบริบทแวดล้อม อตัลกัษณ์ชาติพันธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยเกิดขึน้จากการ
ประกอบสร้างอย่างเป็นพลวตั ดงันัน้อตัลกัษณ์จึงมีคณุลกัษณะต่างๆ (Identity Product) และมี
กระบวนการก่อร่างสร้างรูป การธ ารงรักษา การต่อรองท้าทาย และการสูญสลายหายไป 
(Identity Process) ภายใต้บริบทรัฐชาติมาเลเซีย โดยอาศยัรูปแบบการสื่อสารในการประกอบ
สร้างอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ รวมถงึการรับรู้ความหมายและคณุคา่ของอตัลกัษณ์ชาติพนัธุ์ของคนใน
กลุ่มและต่างกลุ่มวฒันธรรม ภายใต้แนวคิดเบือ้งต้นท่ีว่า พหุวฒันธรรมไม่ใช่เพียงการยอมรับ
ความแตกต่างของหน่วยทางวฒันธรรม หากแต่อยู่ท่ีการเพ่ิมพืน้ท่ีทางสังคมให้กลุ่มชาติพันธุ์
ต่างๆ สามารถแสดงอตัลกัษณ์ของตนเองได้อย่างหลากหลาย ลื่นไหลและสลบัซบัซ้อนมากขึน้
ต่างหาก ชุมชนชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยจึงสามารถอยู่ร่วมกับชนต่างชาติพันธุ์ ในประเทศ
มาเลเซียได้ด้วยความสมานฉนัท์ 
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บทสรุป 

 ภายใต้การบูรณาการกลุ่มชาติพนัธุ์ในรัฐพหุสงัคมของรัฐชาติมาเลเซียเพ่ือสร้างความ
เป็นเอกภาพนัน้ แม้ไมปิ่ดกัน้การแสดงออกทางวฒันธรรมของกลุม่ชาติพนัธุ์ แตก่็ไมไ่ด้สง่เสริมให้
แสดงความแตกตา่งทางวฒันธรรมออกมาอย่างเดน่ชดันกั กลุ่มชาติพนัธุ์ต่างๆ จึงมีกระบวนการ
ประกอบสร้างอัตลักษณ์และปรับปรนความเข้มข้นของการน าเสนออัตลักษณ์ท่ีแตกต่างกัน
ออกไป เช่นเดียวกบัชาติพันธุ์ชาวมาเลเซียเชือ้ชาติไทยท่ีปฏิบัติตนเป็นพลเมืองท่ีดีของรัฐชาติ
มาเลเซียในมิติของเศรษฐกิจและการเมือง และในขณะเดียวกนัก็ด ารงตนเป็นชาติพนัธุ์ท่ีมีอารย
ธรรมอนัเข้มแข็งในมิติของศาสนาและวฒันธรรม ด้วยการแสดงออกถึงอตัลกัษณ์ของชาติพนัธุ์
คือ ภาษา ศาสนา และวฒันธรรมของชนชาติ รวมถึงมีกระบวนการเลือกสรรถ่ายทอดสืบต่อไป
จากรุ่นสูรุ่่นอย่างเป็นพลวตั 
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